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SPANISH AND FRENCH
Spanish and French are two of the Romance languages spoken in southern Europe. They developed from dialects of the Latin language which was spread through the region by the Romans (hence the name `Romance’).  As English has borrowed many words from Latin, a lot of the vocabulary in Romance languages is very similar to English.  Romance grammar is also quite similar to English but the endings of the verb vary more than the English verb does.  The table below shows how the present tense forms of the verb `to love’ have changed from Latin into Spanish and French. As you can see, written French has changed more than written Spanish and the pronunciation of French (shown in phonetic symbols) has changed even more. 

LATIN

SPANISH

FRENCH      

ENGLISH

AMO


AMO


AIME   /eim/

(I) love

AMAS


AMAS


AIMES /eim/

(You) love (sing.)

AMAT


AMA


AIME   /eim/

(He/she) loves

AMAMUS

AMAMOS

AIMONS /eimõ/          (We) love

AMATIS

AMÁIS

AIMEZ  /eimei/
(You) love (plur.)

AMANT

AMAN

AIMENT /eim/
(They) love

Spanish is the fourth most widely spoken language in the world  with about 330 million speakers, most of them in South America.  Mexico is the Spanish speaking country with the largest population (80 million). Many people in the USA, especially in the areas nearest to Mexico, speak Spanish as their mother tongue, and are known as `Latinos.’ Many other Americans study Spanish in school. George Bush has a Latino sister-in-law and he himself speaks Spanish, though rather badly.

French is spoken as mother tongue or as a second language by around 128 million people. Until the First World War it was the language used by most European countries to communicate with each other and older people in Spain, Portugal and Italy may find it easier to speak to foreigners in French rather than English. French is also the foreign language most often studied by school students in Britain. Tony Blair speaks French quite well, but most British people only remember a little of the language and have very poor pronunciation.

The Spanish Language Worldwide

Spanish was originally the local dialect of Castile, the central area of Spain, and so is still sometimes called Castilian.  Everyone in Spain can speak it, but some parts of the country use a language of their own in everyday life (e.g Catalan in north-eastern Spain or Basque in parts of the north – see http://www.proel.org/lenguas2.html ).  Outside Spain, Spanish is spoken in  Equatorial Guinea, the Sahara, Central and South America, except Brazil and the Guyanas, and parts of the United States and the Philippines. It is the language with the fourth largest number of speakers in the world - over 330 million. The only languages with more native speakers are Chinese, English and Hindi/Urdu (the main language spoken in northern India and Pakistan).

Spanish Speaking Countries and Population

                 COUNTRY          

SPANISH SPEAKING POPULATION

                 1. SPAIN                          

39,500,000

                 2. U.S.A                          

22,500,000

                 3. GUINEA ECUATORIAL   

300,000

                 4. FILIPINAS                       

2,900,000

                 5. GUATEMALA                      

9,200,000

                 6. EL SALVADOR                   

5,200,000

                 7. HONDURAS                       

4,500,000

                 8. NICARAGUA                      

3,100,000

                 9. COSTA RICA                     

3,100,000

                10. ECUADOR                        

10,000,000

                11. PERU                           

22,000,000

                12. MEXICO                         

80,000,000

                13. CUBA                           

10,800,000

                14. REPUBLICA DOMINICANA   
7,300,000

                15. PUERTO RICO                   
3,500,000

                16. PANAMA                          

2,100,000

                17. VENEZUELA                      

18,000,000

                18. COLOMBIA                       

33,600,000

                19. BOLIVIA                         

6,900,000

                20. PARAGUAY                        
4,500,000

                21. ARGENTINA                      

32,500,000

                22. CHILE                          

13,600,000

                23. URUGUAY                         

3,150,000

THE ROMAN EMPIRE
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STANDARD SPANISH (CASTILIAN) AND OTHER DIALECTS
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SPANISH SOUNDS

These first lessons are meant to help you to read Spanish, not to speak it.  However you still need to know a little about how the language is pronounced. In fact Spanish spelling is very regular and when you have learned a few simple rules you will be able to read aloud any new Spanish word.

In Spanish, most letters have a sound similar to their most usual sound in English. So, if you try to say the word as if it was an English one, Spanish people will usually understand you, even though your accent will sound a bit funny!  

The letters which are pronounced very differently from English are:

I, U
When these come before a, o or u,  they normally sound like English y or w. If these  letters 

             
are separate syllables on their own, they are marked with an accent (e.g. comía )

B, V    
These are both pronounced the same way:

1. At the beginning of a word, or after m or n, they sound like English /b/.  
2.In other positions the sound is like /v/ but made with both lips rather than with upper teeth and lower lip.

C         
1. Before i  or e the sound is like th in English thin -  /θ/   [In Latin America it is /s/]


2. In other places, the sound is like English /k/

Z
This is like th in English thin (the same as Spanish c before i  or e)

G
1. Before i  or e the sound is between English /k/ and  /h/. You put your mouth in the position for /k/ but leave a little space between your tongue and the top of your mouth and try to say /h/.


2. In other places, the sound is like English /g/.

J
This always has the sound between English /k/ and  /h/ ( like Spanish g  before i  or e ) 
H
This is always silent in Spanish.

D
1. Like English /d/ at the start of a word and after l or n 

2. In other places, like English th in the  -  /ð/.   At the end of a word it is very faint.

LL
This is pronounced like lli in million  -  /lj/   [In Latin America it is just /j/]

Ñ
Like `ni’ in onion.

QU         These two letters always have the sound /k/, as in English cat. Do not pronounce them /kw/ as 

               in English quarter.  In Spanish, the  /kw/ sound is written CU
R            This is pronounced strongly in all parts of a word. It is not silent after vowels like the English

               r.  Make a longer sound for RR in Spanish.

IMPORTANT RULE:

Spanish words normally have STRESS

· on the penultimate (last but one) syllable if they end in a vowel, s or n.  

· on the last syllable if they end with any other consonant.

If a word does not follow these rules, the stresses syllable is shown by an accent (e.g. dirección,

amáis )

VERBS

NOTE: 

Because the endings of the verb usually give us the information, the pronouns are not normally used as subject unless it is necessary to make the meaning clear.

In Latin America, the vosotros forms of the verb are not used. The third person plural form of the verb takes their place.

1. Present Tense of SER  and ESTAR 
[yo]       


soy
 
estoy



tú]


eres

estás

[él, ella, Vd.]

es

está
[nosotros/as]

somo

estamos

[vosotros/as]

sois

estáis

[ellos, ellas, Vds]

son

están

Both these verbs mean `be’, but the second one (which originally meant `stand’) is used for giving position or describing a temporary condition.

2. Present tense of regular verbs:

hablar

comer

vivir






(speak)

(eat)

(live)

[yo]       


hablo

como

vivo

tú]


hablas

comes

vives

[él, ella, Vd.]

habla

come

vive

[nosotros/as]

hablamos
comemos
vivimos

 [vosotros/as]

habláis

coméis

vivís

[ellos, ellas, Vds]

hablan

comen

viven

3. Imperfect tense of SER  and ESTAR 
[yo]       


era
 
estaba



tú]


eras

estabas

[él, ella, Vd.]

era

estaba
[nosotros/as]

éramos

estábamos

 [vosotros/as]

erais

estabais

[ellos, ellas, Vds]

eran

estaban

4. Imperfect tense of regular verbs:

hablar

comer

vivir






(speak)

(eat)

(live)

[yo]       


hablaba

comía

vivía

tú]


hablabas

comías

vivías

[él, ella, Vd.]

hablaba

comía

vivía

[nosotros/as]

hablábamos
comíamos
vivíamos

 [vosotros/as]

hablabais
comíais

vivíais

[ellos, ellas, Vds]

hablaban
comían

vivían

VERBS (contd.)

5. The present and imperfect tenses of haber:






Pres.

Imp.

[yo]       


he
 
había



tú]


has

habías

[él, ella, Vd.]

ha (hay)

había
[nosotros/as]

hemos

habíamos

[vosotros/as]

heis

habíais

[ellos, ellas, Vds]

han

habían 
This verb means `have’ but it is used mainly in forming perfect tenses. The special form hay means `there is/there are’.  The usual  Spanish equivalent of `have’ is tener.

6. The past tense of regular verbs:

hablar

comer

vivir






(speak)

(eat)

(live)

[yo]       


hablé

comí

viví
tú]


hablaste
  
comiste

viviste

[él, ella, Vd.]

habló

comió

vivió

[nosotros/as]

hablamos
comimos
vivimos

[vosotros/as]

hablasteis
comisteis
vivisteis

[ellos, ellas, Vds]

hablaron
comieron
vivieron

7. The future tense of nearly all verbs is formed simply by taking the h away from the present tense forms of haber and then adding them to the infinitive. These endings are always stressed, so (except with –emos) an accent is always needed.  The future of hablar, for example,  is:

                             hablaré, hablarás, hablará, hablaremos,  hablaréis, hablarán.  

In informal speech, Spanish speakers often use the verb `go’ (ir) instead of the future tense (just like English `going to’).  The forms for `going to speak’ are:

voy a hablar, vas a hablar, va a hablar, vamos a hablar, vais a hablar, van a hablar
8. The present perfect and past perfect tenses are formed using the present and imperfect tenses of haber and the past participle.  To form the past participle, take off the last two letters of the infinitive and then add –ado for verbs in –ar and –ido for verbs ending in –er  or –ir. The past particple of ser  is

sido  (been).  For example:

He hablado  = `I have spoken’      Ha comido - `He/she has eaten’     Han vivido = `They have lived’.

Yo/él/ella/Vd. había hablado = I /he/she/you had spoken        Habíamos sido = We had been   

9. The continuous tenses are formed by using the different tenses of  ser  (to be) and the gerund. To form the gerund, you take off last two letters of the infinitive and add –ando to –ar verbs and  -iendo to –er verbs.   For example

Estoy hablando  =   I am speaking      Está comiendo =  He/she is eating    

Están llamando = They are calling     Eramos preguntando  = We were asking

The continuous tenses are used in roughly the same way as in English but the Spanish present continuous tenses are not so common as the English ones. When a Spaniard is actually eating, he or she can say EITHER como OR estoy comiendo. Also, `was/were -ing’ is often translated by the imperfect.

10. In the present tense, many verbs change their stem vowel when it is stressed. The changes from e to ie and  o to ue are particularly common. For example:

tener (to have):  tengo, tienes, tiene, tenemos, tenéis, tienen   (notice that this verb also adds `g’ in the `I’ form)

poder (to be able): puedo, puedes, puede. podemos, podéis, pueden 

11. Many common verbs  are irregular in other ways. If you continue studying Spanish you will have to learn the forms of these from a Spanish grammar or dictionary. In the present tense, often only the `I’ form is irregular (as with tener above).  For example:

hacer (to do, make): hago, haces, hace, hacemos, hacéis, hacen

saber  (to know):      sé, sabes, sabe, sabemos, sabéis, saben

venir  (to come):      vengo, vienes, viene, venimos, venís, vienen

12. The imperative of regular verbs (forms used when you tell someone to do something):

hablar

comer

vivir






(speak)

(eat)

(live)

[tú]


habla

come

vive

[usted]


hable

coma

viva

[vosotros/as]

hablad

comed

vivid

[ustedes]

hablen

coman

vivan

13. Here is a list of some of the most useful Spanish verbs with their meanings:

anular   (to cancel)

lamentar (to regret)

recordar (to remember)


buscar  (to look for)

llamar (to call)


salir  (go out)

contestar (to answer)

necesitar (to need)

saber (to know)

dar  (to give)


olvidar (to forget)

tomar (to take)

encontrar (to find0

poder (to be able)

traer (to bring, fetch)

entrar (to enter)


poner (to place, put)

reservar (to reserve, book)

escribir (to write)

preguntar (to ask)

ver (to see)

irse (to go away)


querer (to want)


llegar (to arrive)

venir (to come)


beber (to drink)


tener (to have)

Note that tener que (followed by the infinitive) means `to have to’.  The past tense of tener is: tuve, tuviste, tuvo, tuvimos, tuvisteis, tuvieron. (without any accent as the `I” and `he’ forms do not have the stress on the last syllable). Examples

Tenemos que ir    =   We have to go.     

Beckham tuvo que regresar a Madrid = Beckham had to return to Madrid.

14. Many Spanish verbs are reflexive, that is they take as their object the same person or thing as their subject. The object pronouns normally go as separate words in front of the verb but they are written after the infinitive or the imperative as one long word. Here are some examples:

acostarse (to go to bed)

me acuesto (I go to bed)  

acuéstate   (go to bed!)

dormirse (to go to sleep)    
me duermo (I go to sleep)    
duérmete   (go to sleep!)

despertarse (to wake up)

me despierto (I wake up)

despiértate (wake up!)
levantarse (to get up)

me levanto (I get up)

levántate (get up!)

ducharse (to have a shower)
me ducho (I have a shower)
dúchate (have a shower!)

vestirse (to get dressed)

me visto (I get dressed)        
vístete (get dressed!)

divertirse (to enjoy oneself)            me divierto (I enjoy myself)
diviértete (enjoy yourself!)

VERBS (concluded)

15. We have already seen the present and imperfect tenses of the verb haber (section 5 above). The future and past tenses are:






Future.

Past

[yo]       


habré
 
hube



tú]


habrás

hubiste

[él, ella, Vd.]

habrá

hubo
[nosotros/as]

habremos
hubimos

[vosotros/as]

habréis

hubisteis

[ellos, ellas, Vds]

habrán

hubieron 
The future tense is regular except that the `e’ of the infinitive is omitted.  In the past tense, the endings of the yo and tú forms are unstressed, so no accent is needed. The forms habrá
and hubo mean `there will be’ or `there was’ as well as `will have’ and `had’.  

16. The main tenses of the verb ir (to go) are:




Present

Imperfect
Future

Past

[yo]       


voy
 
iba

iré

fui

tú]


vas

ibas

irás

fuiste

[él, ella, Vd.]

va

iba

irá

fue
[nosotros/as]

vamos

íbamos

iremos

fuimos

[vosotros/as]

vais

ibais

iréis

fuisteis

[ellos, ellas, Vds]

van

iban

irán

fueron
The present tense is similar to that of hablar except for the first form, the imperfect is regular except for the stem ib- and the future is completely regular (i.e. infinitive plus the endings of the present tense of haber). The past tense is a little irregular.

The past participle is ido (E.g. Carlos ha ido, Carlos has gone)

17. The past tense of the verb ser  (see section 1 and 3 for the present and imperfect) is the same as the past tense of ir, so `they were’ and `they went’ can be the same in Spanish. However, the situation will normally tell you which is the right meaning. Notice that both the imperfect and the past tense of ser are both translated `was/were’ in English, but the first normally refers to something that was going on and the second to something completed. For example:

Era un día magnífico  (It was a lovely day [at the time, but perhaps it rained later])

Fue un día magnífico (It was a lovely day [all day])

18. Two other very useful but slightly irregular verbs are ver (to see) and dar (to give):




Present

Imperfect
Future

Past

[yo]       


veo
 
veía

veré

vi

tú]


ves

veías

verás

viste

[él, ella, Vd.]

ve

veía

verá

vio
[nosotros/as]

vemos

veíamos

veremos

vimos

[vosotros/as]

veis

veíais

veréis

visteis

[ellos, ellas, Vds]

ven

veían

verán

vieron
Thus ver is like an ordinary verb in –er except for the yo form of the present, the e in the imperfect,  and the absence of accents on the first and third forms of the past. In fact, the accents are not needed because the words  are each only one syllable.

The past participle is visto, as in Hemos visto Hong Kong (We have seen Hong Kong)

The verb dar has a similar past tense but otherwise is like a regular verb in –ar, except for the yo form in the present.




Present

Imperfect
Future

Past

[yo]       


doy
 
daba

daré

di

tú]


das

dabas etc
darás etc.
diste

[él, ella, Vd.]

da





dio
[nosotros/as]

damos





dimos

[vosotros/as]

dais





diste

[ellos, ellas, Vds]

dan





dieron


The past participle is dado (e.g. Le hemos  dado el libro a María, We have given the book to Maria).

19.The conditional tense is formed by adding the imperfect endings ía, ías etc. to the stem used for the future tense (i.e. normally to the infinitive). E.g. Carlos iría (Carlos would go), Si mi hermano estuviera aquí, iríamos (If my brother was here, we would go), El profesor habría hablado (The professor would have spoken) etc.
In sentences where the result is given by a verb in a conditional tense, the verb in the if-clause (where English would use past or past perfect tense) is in a special form of the verb called the subjunctive, which we will not study until later;  estuviera is the imperfect subjunctive of the verb estar (to be).

20.The past perfect tense is normally formed by the imperfect of haber together with the past participle. E.g. Usted había preguntado a su hermana (You had asked your sister).

21. SUMMARY OF THE TENSES

A.    PRESENT
 Can be used with the meaning of the English simple present OR present continuous.

B.    PRESENT CONTINUOUS    Formed with the verb ESTAR plus present participle but not used

        as much as the present continuous in English.

C.    IMPERFECT   Shows that an action was in progress at a point in the past, or that it used to happen 

        in the past.  E.g Cuando comíamos tortillas, una alumna entró en el aula. (When we were   

        eating tortillas, a (female) student entered the classroom.)  Yo comía arroz en casa. (I used to eat  

        rice at  home).  To recognize the tense, look for the letters –aba-  or  -ía- after the verb stem. The 
        stress  is always on the a before the b or on the i.

D.    PAST  Similar in meaning to the English simple past tense.

E.    FUTURE   Formed by adding the endings of the present tense of haber to the infinitive. The 

       ending is always stressed.   To recognize the tense, look for ar, er or ir plus á or é.

F    CONDITIONAL   This is formed like the future tense but using the endings of the imperfect tense 

      of haber. You can recognize it from the key letters –ría-.

G   PRESENT PERFECT   Formed from the present tense of haber  (he, has, ha hemos, heis, han)

      and the past participle. In Spain the tense is used in a similar way to the English present perfect. 

      However, in South America people do not use it so much and often use the past tense instead. In 

      just the same way,  North Americans use the simple past in some cases where British people use the 

      English Present Perfect.

      E.g. (speaking before the day’s trading has ended) La bolsa ha subido mucho hoy = The stock 

              market has gone up a lot today  


But in South America: La bolsa subió mucho hoy
H   PAST PERFECT   Formed from the imperfect of haber with the past particple.(see the examples in       

      para 20 above).

There are a number of other Spanish tenses, and also special forms called subjunctives, but we will not be learning them this year!  If you learn the ones presented so far, you should be able to read simple passages without much trouble.

22. THE SUBJUNCTIVE

As well as the forms we have already studied, Spanish verbs have another set of forms called the subjunctive. These are used normally to refer to what the speaker feels is a thought or wish rather than an actual fact. English also used to have subjunctive forms but now these have mostly disappeared from the language and English now use either helping verbs (may, might, would etc.) or past tenses to show that something is unreal.

For verbs with infinitives ending in –er or –ir, the endings of the present subjunctive is formed by taking off the –o ending on the `I’ form of the ordinary present tense and adding the endings -a,. –as, -a, -amos,  -aís,  -an.  If the infinitive ends in –ar, the present subjunctive endings have e as their vowel rather than a.  The verbs ser (be) and haber (have) have regular endings but irregular stems (se-, hay-):
amar (amo)
comer (como) 
vivir (vivo)  
tener (tengo)
ser

haber

ame

coma

viva

tenga

sea

haya

ames

comas

vivas

tengas

seas

hayas

ame

coma

viva

tenga

sea

haya

amemos

comamos
vivamos

tengamos
seamos

hayamos

ameís

comaís

vivaís

tengaís

seaís

hayaís
amen

coman

vivan

tengan

sean

hayan

The imperfect subjunctive is formed in two different ways. The two sets of endings have the same meaning, but the ones with –ra are more common in spoken Spanish:

1) by taking off the –on at the end of the `they’-form of the ordinary past tense and adding the endings    -a,. –as, -a, -amos,  -ais,  -an.
2) by taking off the –ron at the end of the `they’-form of the ordinary past tense and adding the endings -se,. –ses, -se, -semos,  -seis,  -sen.
amar (amaron)

comer (comieron) 
vivir (vivieron)  

tener (tuvieron)

amara/amase

comiera/comiese

viviera/viviese

tuviera/tuviese

amaras/amases

comieras/comieses
vivieras/vivieses

tuvieras/tuvieses

amara/amase

comiera/comiese

viviera/viviese

tuviera/tuviese

amáramos/amásemos
comiéramos/comiésemos
viviéramos/viviésemos     
tuviéramos/

   tuviésemos

amarais/amaseis

comierais/comieseis
vivierais/vivieseis
tuvierais/tuvieseis

amaran/amasen

comieran/comiesen
vivieran/viviesen

tuvieran/tuviesen

Note that the stress is always on the vowel before the ending, and that therefore there has to be an accent on this vowel in the we-forms (because amos or emos endings are two-syllables long, the stress would go on the first syllable of the ending if there were no accent.).

The past perfect subjunctive is formed from the imperfect subjunctive forms of haber plus the past participle (e.g. amar > hubiera amado etc.)

The main uses of the subjunctive include:

1. negative commands

   e.g. Me non ames  Don’t love me

2. polite commands (to people you would speak to with usted)

e.g. Tome  Take [it] please

3. clauses denying or doubting something

e.g. No creo que este sea verdad   I do not believe that this is true (present subjunctive of ser)

          Yo nunca pensé que pudiera querer  I never thought that I could love (imperfect subjunctive
                                                                                                                          of poder (be able))

4. In the if-clause of conditional sentences referring to something which is either impossible or very 

    unlikely. Spanish uses the imperfect subjunctive where English uses the simple past tense, and the    

    past perfect subjunctive where English uses the ordinary past perfect. The result clause in both 

   languages uses the conditional or perfect conditional (see section 19 above above).

   E.g.   Si mi hermano estuviera aquí, yo iría     

             If my brother was here, I would go.
   

            Si mi hermano hubiera estado aquí, yo habría  ido   

           If my brother had been here, I would have gone    

5. In polite requests or offers, especially with quisiera (I would like), the imperfect subjunctive of querer (want)

E.g. Quisiera tomar una tortilla      I’d like to have an omlette

23. THE PASSIVE

The passive is formed by using the past participle with the tenses of  the verb ser.  As the participle is a kind of adjective, it agrees in gender and number with the subject of the verb. For example:

   La ventana fue rota      The window was broken (i.e someone broke the window)   

   El palacio sera construido   The palace will be constructed

   Los alumnos son ayudados  The students are helped

If the past participle is used to describe a state or condition rather than an action, then estar I used instead of ser. Thus La ventana era rota means `The window was in a broken state’ (i.e. someone had broken it at an earlier time).

The passive is not used as much as in English. Instead, Spanish can use either reflexive verbs (ones in which the pronoun object is the same as the subject) or the they-form of the active. Thus the second and third sentences could be replaced by:

   El palacio se construirá    (`The palace will construct itself’)  

   Ayudan a los alumnos      (`They help the students’)   

NOUNS, PRONOUNS AND  ADJECTIVES

A. NOUNS

1. Spanish nouns are either MASCULINE or FEMININE, like nouns in French and many other languages.  Nouns ending in o are usually masculine and those in a are usually feminine but there is no easy rule for nouns ending in e or a consonant. 

2. Nouns ending in a vowel add s to form the plural and those ending in a consonant add es.  Remember the American city Los Angeles,  Spanish for `The Angels.’
3. With a masculine noun, the word for the is el (singular) and los (plural)

    With a feminine noun, it is  la (singular) and  las (plural) 

     E.g.   El alumno         =  The (boy) student        La alumna         =  The (girl) student

               Los alumnos    =   The (boy) students      Las alumnas      =  The (girl) students

     If a group of students includes both boys and girls,   los alumnos is used.

4. a/an is un (masculine) and una (f.). The plurals, unos and unas, mean some.

5. Nouns are put together with verbs in the same way as in English or Chinese but if a noun refers to one definite individual and is the direct object of the verb, it needs a (`to’) in front of it.  Note that a and el combine to become al (just as de (of) combines with el to become del).

E.g. Veo al médico  (I see the doctor)    BUT   Veo un médico    (I see a doctor)
B. PRONOUNS

1, The ordinary subject pronouns are:  yo (I), tú (you – singular and familiar), él  (he),  ella (she), nosotros (we),  vosotros (you – pluiral and familiar), ellos (they – masculine),  ellas  (they – feminine).

The accents on tú and él are used to distinguish these words from tu _`your’) and el (`the’).

2. Talking to strangers and people in authority, usted (plural ustedes) is used for `you.’  In writing, the abbreviations Vd. and Vds.  are used for these words. They go with the he.she/they forms of the verb because they are actually shortened forms of the noun phrases Vuestra Merced and Vuestras Mercedes  (Your Grace’, `Your Graces’). In formal English we occasionally talk in a similar way. For example, a waiter might say to a female customer,  `Does madam require anything else?’  
3. In Latin  America, ustedes is always used when talking to two or more people, whether you would use tú or usted when talking to just one of them.  

4. Because the ending of the verb usually shows which pronoun would be needed, Spanish normally leaves out the subject pronouns unless special emphasis is needed or the sentence would be unclear without them.

E.g.  Aprendo español. (I learn Spanish) .   Yo aprendo español pero ella aprende francés (I learn Spanish but she learns French).

5. The object pronouns are:

me   
 te       
       lo        
             la      
                 nos         os   [only used in Spain]                     

me
you (sing,)    him/it/you (formal)   her/it/you (formal)    us           you (plural)   

los                              las                               se
them/you (formal)     them/you (formal)       himself/herself/themselves/yourself/yourselves 

E.g. Henrique la pregunta      Henry asks her

6.  Indirect object pronouns:

me/te/nos/os can also be used as indirect objects (= to me, to you, to us, to you (plur.)) but `to him’, `to her’ or `to you’ (formal) is le  and `to them’ or `to you’ (formal plural) is  les
7. The pronouns are normally placed in front of the verb and the indirect pronouns usually go before the direct ones. However object pronouns are placed after the infinitive and written together with it as a single word:
E.g.   Te veo  (I see you)          María me lo da   (Maria gives it to me)    

Puedes darmelo (Can you give me it?)         
Quiero verla    (I want to see her)
8.   When Spaniards are talking about a male person (not referring to a masculine noun for something non-human), they often also use le as direct object. 

 E.g.  `I ask her’ is  La pregunto  but `I ask him’ is EITHER Lo pregunto   Or   Le pregunto

9.  In most languages, pronouns are used in place of nouns but, in Spanish, you often use both a pronoun and the noun it represents in the same sentence as the  indirect object.

E.g    Le damos il libro a María.   We give the book to Maria (literally, `We give her the book to 

         Maria’)

10. The pronouns le and les cannot be used next to le, la, los or las.   So, in front of these four words, `to him/her/them/you (formal)’ is translated by se.

E.g.  Carlos le da la comida    Carlos gives the food to him/her etc.     

BUT Carlos se la da.    Carlos gives it to him/her

We have already seen that se also means `myself’, `himself’ etc., so this little word has a lot of work to do!   It is easiest to think of it as meaning `(to) somebody/some people.’
C. ADJECTIVES

1. Adjectives always change their endings when they are used to describe a plural noun. You add s after an unstressed final  vowel and es after a consonant or a stressed vowel.

E.g.   amigo rico    amigos ricos         
rich (male) friend, rich friends

         casa blanca    casas  blancas      
white house, white houses

         colegio grande  colegios grandes    
large college, large colleges

         camisa azul    camisas azules
blue shirt, blue shirts
         alumno iraquí    alumnos iraquíes
Iraqi (male) student, Iraqi students

2. Adjectives ending in –o change their ending to -a when used with a feminine noun, but adjectives ending with other vowels or with a consonant normally do not have separate feminine forms.

E.g. pequeño hermano.  pequeña hermana       little brother, little sister

But  feliz hermano, feliz hermana                       happy brother, happy sister

However a small number of adjectives ending in consonants add –a  for the feminine. E.g. español (m.)

And española (f.), Spanish
3. Following the above rules, the following possessive adjectives have just one form with any singular  noun and another with any plural noun:

Sing.     
Pl.

mi  
mis

my

tu
tus

your  (for one person whom you know well)

su
sus

his, her, their, your (for someone for whom you would use usted /ustedes)

These have separate masculine and feminine forms:

Msc. Sing.
Fem. Sing.
Msc. Pl.

Fem. Pl.

nuestro

nuestra

nuestros
nuestras
our

vuestro

vuestra

vuestros

vuestras

your (for two or more people









         you know well)

NUMERALS

1. The numbers from 0 to 99

0 
cero

10
diez

20
veinte

30
treinta


1
uno/una

11
once

21
veinteuno
40
cuarenta

2
dos

12
doce

22
veintedós
50
cincuenta
3
tres

13
trece

23
veintetrés
60
sesenta
4
cuatro

14
catorce

24
veintecuatro
70
setenta
5
cinco

15
quince

25
veintecinco
80
ochenta
6
seis

16
dieciséis

26
veinteséis
90
noventa
7
siete

17
diecisiete
27
veintesiete

8
ocho

18
dieciocho
28
veinteocho
9
nueve
    
19
diecinueve
29
veintenueve

For numbers between 31 and 99, Spanish joins ten and units with y (and):

E.g. 38
treinta y ocho 



45
cuarenta y cinco

2. Numbers from 100 upwards

100
ciento


600
seiscientos

2000
dos mil

200
doscientos

700
setecientos

1, 000 ,000    un millón

300
trescientos

800
ochocientos

2, 000, 000    dos millones

400
cuatrocientos

900
novecientos


   
500
quinientos

1000
mil




Numbers in between are made simply by stringing these together. The only complications are that, when followed by a noun, adjective plus noun or mil,  ciento becomes cien; and that when counting feminine persons or objects, cientos becomes cientas

125
ciento veintecinco
2004
dos mil cuatro     

1997
mil novecientos noventa y siete        There are two hundred   Hay doscientas   (talking 










about   women)

DAYS AND DATES

Days of the Week:

el lunes

Monday


el jueves
Thursday


el martes
Tuesday


el viernes
Friday

el miércoles
Wednesday

el sábado
Saturday




el domingo
Sunday

When giving the day(s) on which something happens, no word for `on’ is used but the definite article is needed:

Hay una lección española el viernes/los viernes
    There is a Spanish lesson on Friday/Fridays

With days, weeks etc. `Last’ is pasado (`past’) and `next’ is que viene (`which is coming’)

La semana que viene, habrá una lección el jueves    Next week, there will be a lesson on 

                                                                                                  Thursday

El lunes pasado Juan era en casa

               Last Monday John was at home

Months and Seasons:

enero

January

julio

July

febrero

February
agosto

August
marzo

March

se(p)tiembre
September
abril

April

octubre

October
mayo

May

noviembre
November

junio

June

diciembre
December

la primavera
spring

el otoño

autumn

en primavera
in spring

el verano
summer

el invierno
winter 

en verano
in summer

In giving dates, there is no word for `on’ but the definite article is needed at the start and de (of) is placed before the year as well as the month:

el 15 de enero de dos mil cuatro      (on) 15 January 2004

Other special terms for days:

ayer
yesterday    
mañana
 tomorrow       
anteayer  day before yesterday  
    

hoy
today
  
anoche
   last night      
pasado mañana  the day after tomorrow

TELLING THE TIME

Qué hora es    
What time is it?

The word hora(s)  - hour(s) - is not used in the reply but it is understood as being there and so the article and (if changeable) the number are feminine to agree with it.

E.g. (Es) la una    (It is) one o’clock.                                   (Son) las tres  (It is) three o’clock     

Minutes (minutos) past and to the hour are expressed with y (`and’) and menos  (`less’) plus a number, cuarto (`a quarter’) and media (half-past)

E.g. A las dos menos diez     At  ten to two          A  las tres y veintecinco      At twenty-five past three

       A  las siete y media       At half past seven    Las cuatro menos cuarto    A quarter to four

When giving time by the clock, the following phrases can be used:

de la madrugada
midnight to dawn

del mediodía
from noon till early afternoon

de la mañana

dawn to noon

de la tarde
from early afternoon to night

de la noche

from dusk till midnight

If the clock time is not given, then we use por instead of de:

a cuatro y media de la tarde   At 4.30 in the afternoon   BUT   por la tarde  in the afternoon

PRONOUN PRACTICE

What is the meaning of the pronouns in bold in these sentences?   Note that mi is used for me after prepositions, e.g. de mí  (of/from/about me).

1. La asignatura preferida deEnrique es inglés.  Le gusta mucho.    

 la asignature = (school) subject
gustar = please, give pleasure to

 preferido/a = preferred

2. La profesora tiene un amigo chileno que es poeta.  A veces ella lo invita a hablar con los alumnos.

chileno = Chilean
a veces = sometimes

que  =   who, that (relative pronoun and conjunction)

3. A María le gustan los poemas de amor.            

el amor = love

4. A mí me gusta jugar al tenis.     

jugar = to play (a game)

5. María:        Prométeme que nunca te olvidarás de mí   

    Enrique:     Te lo prometo. 

se olvidar = to forget (literally, `make oneself forget’)
nunca = never

-ás (added to an infinitive) = you will
prometer = promise

6. Una de los asignaturas que tengo es inglés y te puedo decir que no me gusta mucho

tengo = I have
puedo =  I can

decir   -  to say, to tell

7. En los Estados Unidos muchos de los nombres de ciudades son españoles.  Los encontramos en todas partes del páis.
el nombre =  name
el páis       = country

la ciudad   = city
la parte     = part

encontrar  = find
todo/a       = all

8. Enrique les da un abrazo a sus padres.

el abrazo  =  hug (noun)

los padres =  parents

9. El estado de Florida era de España.  El gobierno de los Estados Unidos lo compró en el siglo diecinueve.

era = was
el siglo = century

compró = bought
diecinueve = nineteen

el gobierno  =  government

A SIXTEENTH CENTURY SONG

Soy serranica






I am a mountain girl

Soy serranica






I am a mountain girl,

Y vengo d’Estremadura.





And I come from Estremadura.

Si me valera ventura!





If only fortune would help me!

Soy lastimada,






I am pitiful,

En fuego d’amor me quemo;




In the fire of love I burn;

Soy desamada,






I am unloved,

Triste de lo que temo;





And sad at what I fear;

En frio quemo,






In the cold I burn,

Y quemome sin mesura.





I burn endlessly.

Si me valera ventura!





If only fortune would help me!

A SEPHARDIC SONG

La Serena





Calm

Si la mar era de leche




If the sea was [made]of milk

Los barquitos de canela




The boats of cinammon

Yo me mancharía entera




I would stain myself all over

Por salvar la mi bandiera




To save my banner

Si la mar era de leche




If the sea was [made]of milk

Yo me haría un pescador




I would make myself a fisherman

Pescaría las mis dolores




I would fish for my sorrows

Con palabricas d’amor




With little words of love

En la mar hay una torre




In the sea there is a tower

En la torre hay una ventana



In the tower there is a window

En la ventana hay una hija




In the window there is a girl (daughter)

Que a los marineros ama




Who loves the sailors

Dame la mano tu paloma




Give me your hand, you dove,

Para subir a tu nido




To come up to your nest

Maldita que duermes sola




Unlucky are you that sleep alone

Vengo a dormir contigo




I am coming to sleep with you

The Sephardim were Jews who lived in Spain, particularly the southern part of the country, which remained under Arab control until the end of the 15th, century.  In 1492, after the Christian Spanish rulers captured Granada, the capital of the Muslim Spanish state,  the Jews were ordered to leave Spain. They settled in cities around the Mediterranean, especially in the Ottoman (Turkish) Empire, but continued to use Spanish in their daily life

The Spanish of this song is mostly like modern Spanish but uses the article together with the possessive adjective.  In the modern language `my sorrows’ would be `mis dolores’, not `las mis dolores’. 
� In formal English we could also say `If my brother were here’ and the verb, though it looks like plural past tense form, is actually an old subjunctive, just as in Spanish.





� Nouns ending in s remain unchanged in the plural unless the last syllable of the singular form has an accent
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